236. SZULOK</Z>

<P>  Szulok, -ba, -bu, -ba, szulki : szuloki [K. P. Szulok]. -- T: 4847, L: 1609.

Az adatközlők szerint a községet az 1700-as években népesítették be Würt-

tembergből. Az első település helyére vonatkozóan több feltevés alakult ki.

Egyesek szerint a Lamenloch mellett volt, mások a Hatfa-dülő-be teszik.

A lakosság kezdetben szén- és szurokégetéssel foglalkozott. A hagyomány

szerint innen kapta a Szurok nevet, melyből a mai Szulok alak fejlődött ki.

Pesty Frigyes gűjtésében hasonlókat találhatunk: “Szulok tulajdonkép

Szurok, eredetét az itt valamikor használt szurok égetéstől veszi ...”</P>

<P>  1. Csárda. Régen itt volt a falu csárdája. 2. Vásártér Té. Ezen a terü-

leten tartották a vásárt. 3. Béke utca [~] U 4. Kosut utca [Kossuth

Lajos u] U 5. Főső-pásztorház : Háldërháusz. Ebben a házban laktak a felső

falu pásztorai. 6. Szulki-kocsma : Szuloki-kocsma. Tulajdonosáról. 7. Sal-

lai Imre u [~] U 8. Rigóci-árok : Rigóckravë Á 9. Ájhingër-kocsma.
Egykori bérlőjéről, eihinger Jánosról kapta nevét. 10. Dózsa-utca [Dózsa

György u] U. Ide tartozik: 14. 11. Templom tér Té 12. Petőfi utca [~]

U 13. Āsó-pásztorház : Háldërháusz. Az alsó falu pásztorai laktak itt. 14.

Kutyaszorittó [Dózsa György u] U</P>

<P>  15. Cser-telek, -be [K. ~] S, sz, e r 16. Volftrënk [K. Wolfötraenke]
Ds, sz, e 17. Farkvánt : Fárën [K. Fahrgwand] Ds, sz 18. Lánklëmpël
[K. Langlempel] Ds, r, sz. Egykori tulajdonosáról. Egy magas, Lampel nevű

emberé volt. 19. Szánthívl [K. Beim Brunnen] Ds, r, sz, sző 20. Përkl
[K. Pürkel] Ds, sz 21. Áspën [K. Asperbaum] Ds, sz. Az adatközlők szerint

egy nagy rezgőnyárfáról kapta nevét. 22. Trikszlër [Trixlers] Ds, sz. Az

egyik darab Trixler Györgyé volt. 23. Trájrundvásszërloh [K. Drei Wasser

Loch] Ds, sz. Három mocsaras, vizes gödör van a dűlőben. 24. Fadriákr :

Áltëkrájc [K. Alte Kreutz] Ds, sz. Az adatközlők szerint a dűlőben álló kőke-

resztről kapta nevét. A kereszt már nincs meg. 25. Csikloh [K. Csikaria]
Ds, sz. A dűlőben volt egy mocsaras terület, benne sok csikhal volt, erről kapta

nevét. 26. Mërckvánd : Mërcën [K. Marzen d] S, sz. Marz Mátyás kapta

as első darab földet az 1868-as földméréskor. 27. Fístánd : Váldákër [K.

Vieshtand] S, sz, e. Régen legelő volt, itt legeltettek a pásztorok. 28. Zimo-

na-árok Á 29. Szengyörgyi-köves Ú. A Szulokot Homokszentgyörggyel

összekötő út neve. 30. Óvri-Csokonyárërstraz : Fölső-Csokonyai-ut Ú. A Szu-

lokot Csokonyavisontával összekötő földút neve. 31. Kálmáncsai-köves :

Kálmáncsërstraz Ú. A Szulokot Kálmáncsával összekötő kövesút neve. 32.

Frank-Miska-cipfl Ds, sz. Frank Mihály birtoka volt régen. 33. Dögkut
Ds, sz, e. Ezen a területen van a dögkút is. 34. Vëlkl : Húdvád [K. Csoko-

nyai határnál, Waldl] Ds, l 35. Májërhof : Hërsaftvíz [K. Meierhof] S, sz,

r 36. Csárda-sarok S, sz, r. Régen egy csárda állt itt, romjai ma is látha-

tók. 37. Házëlváld : Hëkë [K. Haselwald] S, e, sz. Sok mogyoróbokor talál-

ható a területen. 38. Fëlbër [K. Felbers d] S, sz. A táblában az első darab

Felbers Frigyesé volt. 39. Hindripliklëvájgërtë Ds, sző 40. Hindrákër
[K. Blauern Stern] S, sz, bo. Az adatközlők szerint nevét azért kapta, mert

a község határának leghátsó dűlője. 41. Mërcnikolausz-dülő [K. Marz

Nikolaus d] S, r, sz. A táblában az első darb föld Marz Miklósé volt. 42.

Virt-Miháj [K. Michel Wirth] Ds, sz, e. Wirt Mihályé volt az ú melletti darab

föld 43. Prikl [K. Brükel] S, sző sz 44. Fridrih [K. Fridrichs d] Ds, sz.

A táblában az első darab Fridrichs Vendelé volt. 45. Rácegrës Ds, sz 46.<-P> @@1@<S785>
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<-P>Vízl [K. Wieseln] S, r. Az adatközlők szeritn szó szerinti fordítása rét. 47.

Lëmpël-dülő [K. Lemperl] S, r, sző, sz. Az adatközlők szerint a papföld

melletti első földdarab egy Lempel nevű emberé volt. 48. Khálszprüne :

Hostélákr [K. Kalksbrunen] S, sz, r. A dűlő a beltelek mögött helyezkedik<-P> @@1@<S786>

<-P>el. 49. Hostël [K. Hofstelle] Ds, sz, r, sző 50. Istvándër-straz : Istvándi-ut
Ú. A Szulokot Istvándival összekötő út neve. 51. Óvri-frájdhóf : Főső

temető Ds, sz 52. Zsidó temető Ds, Te 53. Vërkmansz-vinkël [K. Werk-

manswinkel] S, sz, sző 54. Pfárákër : Papfőd [K. Pfarr d] S, sz 55.

Gëldloh [K. Geldloch] S, sz. A monda szerint a dűlő végén tölgyfa állt, kivá-

gásakor alatta pénzt találtak. 56. Frájdhófstraz : Undricsokonyárërstraz
Ú. A Csokonyavisontára vezető másik út neve. 57. Undërfrájdhóf : -’Asó-

temető. A falu déli részén található temető neve. 58. Dögtemető S, sző,

sz, e. A dögtemetővel határos dűlő neve. 59. Varga-sarok S, sz. Varga József

földje volt. 60. Khiliánëkërtl Ds, sz. Kilián Mihálynak csa ennyi földje

volt, ezt kertnek használta. 61. Hubërsz-dülő [K. ~] S, sz 62. Mágázihóf
S, r 63. Lámeloh [K. Lamenloch] G, Mo, Mf, e. Az 1700-as években innen hord-

ták a földet a falu építéséhez 64. Levente tér [K. Lamenloch alsó] S, l.

Levente lőtér volt 65. Hamfréc [K. Hamfrez d] S, sz 66. Barcsë-straz :

Barcsi-ut Ú. A Barcs felé vezető út neve. 67. Hatfa [K. Hátfa P. Hatfai

d] S, r, sz. A dűlőben régen aht tölgyfa állt. 68. Gëmájndi : Kmáákër [K.

Gemeinde d] S, sz, r 69. Lánëmárászt [K. Langemorast] Mf, sz, Mo. Mocsa-

ras ér húzódik végig rajta. 70. Stávájdl [K. Steinweidl] Ds, sz, r, sző 71.

Rigóc [K. Rigocz] Ds, sz 72. Āsó-Istvándi-ut Ú 73. Okszëstand [K. Ochsen-

stand] S, r, sz. A községi apaállatok részére kaszáltak itt füvet. 74. Übër-

fur [K. Veberfuhr] S, sz 75. Kis-mező [K. Weidebusch] S, sz 76. Darányi-

határ-dülő [K. Darányi határnál] S, sz. A darányi határral érintkező terület.

77. Nyársas-hegy [C. ~-e] Ds, sz 78. [C. Görbőlőstó] 79. [C. Nagy

Rigocz] 80. [C. Rigoczon Kivülli] 81. [C. Pokosvőlgye] 82. [C. Kis-

Rigoczi] 83. Horgasi-dülő [K. Hargasi] S, sz 84. [C. Kis Rigoczonkivül]
85. [C. Béllosi] 86. [C. Cseri Hatfai].</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 19. K. Bein Brunnen 23. K. Drei Wasser

Loch 34. K. Csokonyai határnál, Waldl 40. K. Blauern Stern 43. K.

Brükel 54. K. Pfarr d 64. K. Lamenloch alsó 75. K. Weidebusch 78.

C. Görbőlőstó 79. C. Nagy Rigocz 80. C. Rigoczon Kivülli 81. C. Pokos-

vőlgye 82. C. Kis-Rigoczi 84. C. Kis Rigoczonkivül 85. C. Béllosi 86.

C. Cseri Hatfai. -- K: 1865.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Huber Antalné tanár. -- Adatközlő: Pfeffer István 56 é.</A-1></P>
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